


P U E R T O  V A L L A R T A



Let Puerto Vallarta’s sophistication, adventure and romance, coupled with beach and mountains, breathe life 

into your events and give shape to extraordinary functions and gatherings. From luxury weddings and designer 

birthday parties to upbeat corporate conferences and energizing incentive trips, Puerto Vallarta is the modern 

jet-setter’s choice for incredible experiences.

PUERTO VALLARTA

Permita que la sofisticación de Puerto Vallarta, la aventura y el romance, la playa y la montaña, dé vida a sus eventos 

y dé forma a extraordinarias reuniones y encuentros. Desde fastuosas bodas, fiestas de cumpleaños, convenciones 

de negocios o viajes de incentivo, Puerto Vallarta es la elección de quienes buscan experiencias increíbles y exitosas. 



Don't fall behind the competition, let lavish surroundings 

and trendy elegance inspire your teams and executives 

towards excellence. Garza Blanca and Hotel Mousai are 

poised to host exceptional incentive trips, offering unique 

venues for team building activities as well as opulent 

dinners in the heart of paradise.

Esté un más adelante de la competencia, permitiendo que 

nuestro lujoso entorno y elegancia vanguardista inspiren a 

sus equipos y ejecutivos hacia la excelencia. En Garza Blanca 

y Hotel Mousai estamos preparados para acoger su viaje de 

incentivos, ofreciendo espacios excepcionales para obtener 

el mayor provecho de sus reuniones que podrán verse 

coronadas con opulentas cenas en el corazón del paraíso.

GROUPS & INCENTIVES
GRUPOS E INCENTIVOS



Luxurious and exclusive, Garza Blanca Preserve is 

a unique 5-Star resort spectacularly flanked by the 

Pacific Ocean and verdant jungle-covered mountains. 

In addition to gourmet restaurants, stunning infinity 

pools and a world class spa, ultra-chic award winning 

accommodations delight the most discerning guests, 

including limited edition luxury penthouses.

Garza Blanca Preserve es un lujoso y exclusivo resort de 

5 estrellas, espectacularmente rodeado por el Océano 

Pacífico y las verdes montañas cubiertas de selva. Además 

de restaurantes gourmet, imponentes “infinity pools” y un 

spa de clase mundial, ha sido galardonado con el premio 

ultrachic por los clientes más exigentes, incluyendo sus 

penthouses de lujo. 



Fresh flirtatious aesthetics and ultra-chic contemporary 

design envelop you in one groundbreaking adult-only 

hotel located at the heart of Garza Blanca Preserve. 

Shattering paradigms, Hotel Mousai is designed to 

transcend the boundaries of what is thought beautiful 

within the world of contemporary interior design, lavish 

lifestyles, gastronomy and first rate relaxation.

Con un estilo fresco y a la vez elegante, digno ejemplo de 

diseño contemporáneo, situado en el corazón de Garza 

Blanca Preserve, el Hotel Mousai rompe los paradigmas del 

lujo y va más allá. Hospedaje de primera clase exclusivo para 

adultos, pensado y diseñado para trascender los límites 

de la belleza en interiorismo, estilo de vida, gastronomía y 

descanso de clase mundial. 



THE RED ROOM
A glamorous venue for every occasion, this adaptable yet sophisticated space transforms into a 
ballroom, concert hall, conference center, press room or wedding reception. From intimate dinners to 
corporate and private events hosting up to 200 people, Tafer’s special event planners can handle every 
lavish detail to ensure that all the complexities of your events are flawlessly and fluidly transitioned.

Un lugar glamoroso para cada ocasión, este espacio adaptable y sofisticado se transforma en un salón de 
baile, sala de conciertos, centro de conferencias, sala de prensa o la recepción de una boda. Desde una 
cena íntima, hasta un gran evento corporativo o privado. Con capacidad de hasta 200 personas, nuestros 
especiales organizadores de eventos se ocupan de todos y cada uno de los detalles para hacer de su evento 
un éxito memorable. 
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SCHOOL / ESCUELA
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Stunning ocean and mountain views accompany chic events 
at the Panoramic Pool, whose versatile layout lends itself to 
creative solutions for your gathering’s specific needs.

La alberca panorámica con sus impresionantes vistas al mar y a la 
montaña, cuyo versátil diseño se presta para brindar soluciones 
creativas a las necesidades particulares de cada evento o reunión, 
es el escenario ideal para su evento.

PANORAMIC POOL

THE ORANGE DECK
An enchanting open air space, ideal as a lavish foyer and 
cocktail reception for the Red Room or a venue in its 
own right.

Un encantador y sofisticado espacio al aire libre, ideal 
como lujoso vestíbulo y área de cóctel de bienvenida al 
Salón Rojo, o lugar central por derecho propio.

OUTDOOR PLAY & FITNESS
A peerless, adaptable outdoor venue surrounded by lush 
tropical jungle which can entertain up to 200 people.

Un salón sin igual, adaptable al aire libre, rodeado de la 
exuberante selva tropical que puede albergar hasta 200 
personas.



THE ROOFTOP
Soaring high above Banderas Bay on the 18th floor, enjoy a 
uniquely hip and happening rooftop pool club experience.

Situado en las alturas de la Bahía de Banderas en el piso 
18, para disfrutar de una experiencia única, nuestro 
“rooftop pool” es toda una experiencia.

HIROSHI
A visionary Japanese dining synthesis committed to 
challenging the senses with sassy and inventive fusions.

Un inspirador restaurante estilo japonés, comprometido a 
desafiar sus sentidos a través de la fusión de estilos, con 
ingenio e inventiva para deleitar los gustos más exigentes.

THE TERRACE
A tropical sanctuary for breakfast, a trendy teahouse with 
a twist by day, and sophisticated cigar lounge by night, the 
Terrace exudes tastiness, exclusivity, and classy relaxation.

Lugar perfecto para un desayuno en un santuario tropical, una 
sala de té con un toque especial por la tarde o una sofisticada 
sala de fumadores por la noche, La Terraza derrocha exquisitez, 
exclusividad y clase.



BLANCA BLUE
Chic design and breathtaking views set the stage for an 
unbeatable romantic evening or a unique social gathering at 
Blanca Blue with its award-winning wine cellar offering more 
than 2,300 labels and over 100 premium tequila brands.

Diseño chic y vistas imponentes, conforman el escenario para 
una velada romántica insuperable o una reunión social ideal, en 
Blanca Blue con su galardonada cava que ofrece más de 2.300 
etiquetas y más de 100 marcas de tequila premium.

AQUAZUL
A sensual 360º gourmet snack experience: brunch on 
your lounger, lunch by the pool and dinner on the beach.

Una experiencia gourmet 360º para disfrutar un 
“brunch” en su reposera, almuerzo en la alberca y cena 
en la playa. Slide 

BOCADOS STK
Reinventing the modern steakhouse experience, 
BocaDos STK delivers an atmosphere of chic culinary 
experimentation.

Reinventando el concepto de asador o parrilla 
contemporáneos, Bocados STK ofrece una atmósfera de 
encanto culinario.



YOGA

KAYAK BIRD WATCHING

Internalize your pleasure with a meditative 
Kundalini Yoga class on the beach or by the 
river.

Profundice su placer con una clase de 
meditación o Kundalini Yoga en la playa o 
junto al río.

Borrow the resort’s kayaks for fun or join a 
free kayak tour to Los Arcos rock formations.

Puede solicitar un kayaks para practicar en las 
olas o unirse a un tour en hacia los Los Arcos de 
Mismaloya.

Take a guided tour of the Garza Blanca Preserve 
in search of colorful indigenous birds.

Realice el tour de avistamiento de aves desde 
Garza Blanca Preserve para disfrutar de la 
fauna silvestre.

CATCH OF THE DAY
PESCA DEL DÍA

HIKING PADDLEBOARD

Watch our Chef receive fresh fish on the 
beach ready to prepare a delicious ceviche.

Consulte a nuestro Chef sobre la pesca del día, 
recién salida del mar y lista para preparar un 
delicioso ceviche.

Get your blood pumping with a choice of 
guided hiking tours to the river and waterfall.

Excursiones y paseos ecoturísticos emocionantes 
rumbo al río y la cascada.

Show off your talents and balance on a stand 
up paddleboard or take a free lesson.

Demuestre su talento y equilibrio en el 
paddleboard o tome lecciones gratis si desea 
iniciarse en este divertido deporte.



Spa Imagine sparkles on the leading edge of relaxation, 

supporting guests in achieving beauty and wellness 

goals through an exceptional palette of personalized 

spa therapies. The crown jewel on the fifteenth floor 

with 360-degree views of unspoiled ocean and lush 

rainforest, the spa includes a lavish hydrotherapy circuit 

with whirlpool, pressure massage shower, cold plunge 

pool and six-cycle vitality pool, as well as a relaxation 

lounge, beauty salon and specialty therapy suites for 

couples and small groups.

En Spa Imagine encontrarás la vanguardia de la relajación, 

brindando a nuestros huéspedes toda una extensa gama 

de terapias y tratamientos de belleza innovadores y 

personalizados para lograr tus deseos en cuanto a belleza 

y bienestar. Es como la joya de la corona, ubicado en el 

decimoquinto piso con vistas de 360 grados hacia el océano 

y la exuberante selva tropical, el spa incluye un circuito de 

hidroterapia con jacuzzi de lujo, ducha de masaje a presión, 

piscina de agua fría y piscina de vitalidad con seis ciclos, así 

como una sala lounge para relajarse, salón de belleza y suites 

de tratamientos especiales para parejas y grupos pequeños.



Enjoy the very latest in fitness technology to put your 

body to the test at the Gym while you contemplate 

incredible ocean views or entrance yourself in the 

surrounding jungle landscape. For engaging with your 

competitive spirit and connecting with the outdoors, 

you can reserve a court for an hour or so to play a game 

of tennis, squash or basketball at the specially designed 

Outdoor Play & Fitness Center.

Disfruta de lo último en tecnología para entrenamiento 

personal, y ponte en forma en el gimnasio, mientras 

contemplas increíbles vistas al mar o la exuberante selva 

tropical. Para poner a prueba tu espíritu competitivo y 

conectarte con la naturaleza, puedes reservar una cancha 

de tenis, squash o basketball en nuestro Fitness Center.



LOVE AFFAIRDEEP BLUE
Opportunities for romance and unique intimate experiences beckon at 
Hotel Mousai: enjoy a Sushi Lesson 4 Lovers or a couples ritual at Spa 
Imagine or take part in the Star-Hunting activity, observing the cosmos 
with the one you love and catching sight of a shooting star.

Las opciones que ofrecemos para el romance y experiencias íntimas para 
parejas son nuestra especialidad en Hotel Mousai: disfrutar de una Lección 
de Sushi 4 Lovers o un ritual parejas en Spa Imagine o participar en una 
Star-Hunting, admirando el cosmos con la persona que amas y  quizás 
observar alguna estrella fugaz son sólo algunos ejemplos.

Enjoy the Pacific Ocean at its most sublime with a host of free water 
sport activities and an exclusive VIP area on the beach for Mousai guests. 
Borrow paddle boards, kayaks and snorkel gear to explore the deep 
blue or join a free guided tour to Los Arcos rock formation, amongst 
other adventures.

Disfruta del Océano Pacífico en todo su esplendor, con una serie de actividades 
y deportes acuáticos gratuitos y una zona exclusiva VIP en la playa para los 
huéspedes Mousai. Puedes solicitar paddleboard, kayaks y equipo de buceo 
para explorar las profundidades o unirte a una visita guiada gratuita hasta 
los famosos Arcos de Mismaloya, entre otras aventuras.

To go above and beyond your best vacation memories to date, Tafer Hotels & Resorts lavishes its 
visitors with a medley of the most uplifting experiences you can imagine. Your vacations become an 
escape into the heart of new and revisited encounters you will look to repeat. Join us and see how 
many of your bucket list items we can help you check.

Para ir más allá de los mejores recuerdos que tengas de tus vacaciones hasta hoy, Tafer Hotels & Resorts 
brinda a sus visitantes la combinación de experiencias más sugerentes que puedas imaginar. Tus vacaciones 
se convierten en una vía de escape hacia el corazón, con experiencias llenas de vida y nuevos  encuentros 
y emociones que desearás revivir. Únete a nosotros y te ayudaremos a completar la lista de deseos de tus 
vacaciones soñadas.

TAFER EXPERIENCES
EXPERIENCIAS TAFER

WELLNESS

At Hotel Mousai, wellness is more than keeping fit 
with our state-of-the-art gym, outdoor play and 
fitness center and yoga classes, it is a state of mind. 
The activities program is bursting with opportunities 
for conversing with nature and your inner being, 
offering hiking tours, a Zen Walk and more.

En el Hotel Mousai, el bienestar es más que sólo 
mantenerse en forma, ya sea en nuestro gimnasio 

de última generación, en las actividades al aire 
libre, o en nuestras clases de yoga, el bienestar es 
un estado de ánimo permanente. El programa 
de actividades está lleno de opciones para 
conectarte con la naturaleza y con tu ser 
interior, además te ofrecemos excursiones de 
senderismo, caminatas zen y mucho más.

ART OF LIVING / ARTE DEL BUEN VIVIRTASTE BUDS / CATAS
There is an art to fully enjoying life, and learning something new while on 
vacation is an extra treat. Why not join the resident DJ for a mixing lesson 
or watch a cigar rolling demonstration? Hotel Mousai also frequently 
hosts events such as pool parties, fashion shows and live entertainment.

Gozar la vida es todo un arte, al igual que aprender siempre algo nuevo. Y 
esto es particularmente cierto en vacaciones; ¿Por qué no unirte a nuestro DJ 
para tomar una lección de mezcla de sonidos o presenciar una demostración 
de cómo liar puros? En el Hotel Mousai podrás además disfrutar de nuestras 
frecuentes fiestas junto a la alberca, pasarelas de moda y entretenimiento 
en vivo.

Temptations for all appetites await with a variety of tastings including 
chocolate, tequila, mezcal, brandy, cigars and micheladas (beer 
cocktails), or why not join the chef’s table for an exclusive dinner. Learn 
how to prepare sophisticated cocktails with ease at the mixology class or 
simply guzzle them with style.

Tentaciones para todos los apetitos, y una gran variedad de degustaciones 
que incluyen chocolate, tequila, mezcal, aguardiente, cigarros y micheladas, 
o por qué no, unirse a la mesa del chef para una cena exclusiva. Aprende 
a preparar sofisticados cocteles con facilidad en la clase de coctelería… o 
simplemente engulle con estilo.



GROUPS & WEDDINGS TOLL FREE  USA/CAN  855 217 1685
Lada sin costo MEX: 01 800 841 6988

groupspvr@taferresorts.com

Carretera a Barra de Navidad Km. 7.5
Puerto Vallarta, Jalisco, México. C.P. 48390.

CALL TOLL FREE  USA/CAN  877 845 3791

www. garzablancaresort.com

CALL TOLL FREE  USA/CAN  877 929 7977

www. hotelmousai.com


